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  ::فصل بيست و هشتمفصل بيست و هشتم

  در قدرتدر قدرت

  

. شخѧѧصی زنѧѧده گѧѧانی  روزهѧѧای شѧѧگرفی بѧѧود، هѧѧم در تѧѧاريخ کѧѧشور و هѧѧم در    

. کѧѧشش تѧѧضادهای اجتمѧѧاعی و نيروهѧѧای شخѧѧصی بѧѧه منتهѧѧی درجѧѧه رسѧѧيده بѧѧود  

   گѧѧامی  تѧѧوده هѧѧا دوران مѧѧی سѧѧاختند و رهبѧѧران احѧѧساس مѧѧی کردنѧѧد بѧѧا تѧѧاريخ هѧѧم 

و دسѧѧѧتورهائی صѧѧѧادر شѧѧѧد کѧѧѧه آن روزهѧѧѧا تѧѧѧصميم هѧѧѧائی گرفتѧѧѧه شѧѧѧد . مѧѧѧی کننѧѧѧد

    بѧѧا . گѧѧی داشѧѧت ه سرنوشѧѧت تمѧѧام ملѧѧت بѧѧرای يѧѧک دوران تѧѧاريخی بѧѧدان هѧѧا بѧѧست    

همه ی اين ها، بѧر سѧر دسѧتورها و تѧصميم هѧا تقريبѧاً هѧيچ وقѧت مباحثѧه ای در                         

گѧويم کѧه تѧصميم هѧا نتيجѧه ی تعمѧق و            ه  بر مѧن گѧران مѧی آيѧد اگѧر بѧ            . نمی گرفت 

 ѧѧه ايѧѧرا کѧѧد، زيѧѧراوان بودنѧѧه ی فѧѧت مداقѧѧی گرفѧѧام مѧѧال انجѧѧه ارتجѧѧار بѧѧن . ن کѧѧو اي

مѧوج حѧوادث آن   . موجب نشد که آن ها بدتر از آن چه شايد و بايد از آب درآينѧد               

قدر توانا بود و وظايف آن چنان روشن که تصميم های خطيѧر، بѧه سѧهولت، در           

حال راه رفتن، گرفته می شد، مثل امری بديهی؛ و تصميم ها به همѧين سѧهولت                 

فقط شѧناختن درسѧت وظѧايف،    . راه، از پيش تعيين شده بود . ی شد نيز پذيرفته م  

تѧوده، بѧدون نوسѧان و       . شѧعار نمѧی خواسѧت     . نيѧازی بѧه احتجѧاج نبѧود       . کافی بود 

. بѧѧدون دو دلѧѧی آن چѧѧه را خѧѧود بѧѧه خѧѧود از موقعيѧѧت ناشѧѧی مѧѧی شѧѧد درمѧѧی يافѧѧت   
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رهبران، زير فشار حوادث، فقѧط آن را مѧی گفتنѧد کѧه بѧا نيازمنѧدی هѧای تѧوده و                        

  .خواست تاريخ انطباق داشت

م بѧѧه عنѧѧوان مѧѧصداق هѧѧشيارانه ی جريѧѧان ناهѧѧشيار تѧѧاريخ مѧѧشغول     زمارکѧѧسي

نه از لحاظ روان شناسی بلکه از لحѧاظ         -ولی جريان ناهشيار    . تماشای خود بود  

           تѧѧѧاريخی، فقѧѧѧط در عѧѧѧالی تѧѧѧرين قلѧѧѧه هѧѧѧايش بѧѧѧا مѧѧѧصداق هѧѧѧشيار خѧѧѧود   -فلѧѧѧسفی

 بنيѧѧان کѧѧن درهѧѧای آداب و رسѧѧوم معمѧѧول   اگѧѧر تѧѧوده بѧѧا حملѧѧه هѧѧای  . مѧѧی پيونѧѧدد 

          اجتمѧѧѧѧاعی را بѧѧѧѧشکند و بѧѧѧѧر عميѧѧѧѧق تѧѧѧѧرين ضѧѧѧѧرورت هѧѧѧѧای تحѧѧѧѧولات تѧѧѧѧاريخی    

ѧѧود را بѧѧه ی خѧѧر پيروزمندانѧѧمه مهѧѧد، در هѧѧو کوبѧѧالاترين نچѧѧه بѧѧت کѧѧاتی اسѧѧلحظ 

آگاهی نظری يѧک دوران، بѧا عمѧل تѧوده هѧای زيѧر فѧشار و از تئѧوری سѧخت بѧه                        

 تن خلاقانѧѧه هѧѧشياری و ناهѧѧشياری همѧѧان چيѧѧزی    آميخѧѧ. دور، در هѧѧم مѧѧی آميѧѧزد 

انقѧلاب، الهѧام خѧشمگين و توفѧانی تѧاريخ      . است که معمولاً الهام ناميده می شود    

  .است

 هѧѧر نويѧѧسنده ی اصѧѧيل لحظѧѧات آفѧѧرينش را مѧѧی شناسѧѧد، هنگѧѧامی کѧѧه کѧѧسی          

ران اصѧѧيلی  هѧѧر سѧѧخن. ديگѧѧر، توانѧѧاتر، دسѧѧتش را مѧѧی گيѧѧرد و راهѧѧش مѧѧی بѧѧرد 

ѧѧѧی شناسѧѧѧاتی را مѧѧѧود در لحظѧѧѧه او خѧѧѧاتر از آن چѧѧѧی توانѧѧѧه نيروئѧѧѧی د کѧѧѧده گѧѧѧزن  

است » الهام«اين، . روزمره اش احساس می کند، الفاظ را در دهانش می گذارد

       ناهѧѧشيار از اعمѧѧاق قѧѧد راسѧѧت    . و از تجهيѧѧز تمѧѧامی قѧѧوای عاليѧѧه پديѧѧد مѧѧی آيѧѧد     

والاتѧر  می کند، آگاهی را مسخر می سازد و در اثر درآميختن با آن به پديده ای                 

  .مبدل می گردد

سѧѧاعات تجهيѧѧز نيروهѧѧای معنѧѧوی، در لحظѧѧات معѧѧين، همѧѧه ی جوانѧѧب فعاليѧѧت   

      روزهѧѧѧای. شخѧѧѧصی را دربѧѧѧر مѧѧѧی گيѧѧѧرد کѧѧѧه بѧѧѧا نهѧѧѧضت تѧѧѧوده هѧѧѧا مѧѧѧرتبط اسѧѧѧت 

م، زنهفتѧѧه تѧѧرين نيروهѧѧای ارگѧѧاني . اکتبѧѧر، بѧѧرای رهبѧѧران چنѧѧين روزهѧѧائی بودنѧѧد  

راث رسيده است، درهای عرف     عميق ترين غرايز آن که از اجداد حيوانی به مي         
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راه تعمѧيم هѧای عѧالی تѧاريخی      و عادت روان شناسی را درهم شکѧست و بѧه هѧم      

دو جريان، فѧردی و اشѧتراکی، براسѧاس          اين هر . فلسفی به خدمت انقلاب درآمد    

 و تعمѧيم هѧای عѧالی انديѧشه قѧرار            -ايѧن عامѧل محرکѧه اراده      -اتحاد ميѧان غريѧزه      

  .داشت

آدم ها می لوليدند، خѧسته، گرسѧنه، کثيѧف،          :  نبود اما ظاهر امر چنين حماسی    

تک تک آن ها بعدها از آن روزها . چشم ها متورم و قرمز و چهره ها نتراشيده      

  .و ساعت های بحرانی به ندرت حکايتی برای گفتن داشتند

در ايѧѧن جѧѧا مѧѧستخرجی از يادداشѧѧت هѧѧای زنѧѧم را کѧѧه البتѧѧه خيلѧѧی پѧѧس از آن        

در آخѧѧѧرين روزهѧѧѧای تѧѧѧدارک اکتبѧѧѧر، در «: دوران نوشѧѧѧته شѧѧѧده اسѧѧѧت مѧѧѧی آورم

. تمام روزها را در اسمولنی مѧی گذرانѧد      . د. ل.  منزل داشتيم » توريشن«خيابان  

 کѧѧارگران چѧѧوب ادامѧѧه مѧѧی دادم کѧѧه بلѧѧشويک هѧѧا  یمѧѧن بѧѧه کѧѧار خѧѧود در اتحاديѧѧه

تمѧѧام سѧѧاعت کѧѧار بѧѧه  . ر حѧѧرارت بѧѧودآن سѧѧخت پѧѧُ رهبѧѧری آن را داشѧѧتند و محѧѧيط

     ѧاره ی قيѧت    مباحثه دربѧی گذشѧرف     . ام مѧه طѧسئول اتحاديѧين        مѧه ی لنѧدار نظري-

مѧѧن و او بѧѧا هѧѧم کѧѧار  ). آن وقѧѧت هѧѧا ايѧѧن طѧѧوری شѧѧهرت داشѧѧت  (تروتѧѧسکی بѧѧود 

در خيابѧان هѧا،   : همه جا از قيام صѧحبت مѧی شѧد    . آژيتاسيون را به عهده داشتيم    

  اتѧѧاق هѧѧای غѧѧذاخوری و هنگѧѧامی کѧѧه در پلکѧѧان هѧѧای اسѧѧمولنی برخѧѧوردی روی  

از بچѧѧه هѧѧای خѧѧود جѧѧدا بѧѧوديم و بѧѧه خѧѧاطر آن هѧѧا روزهѧѧای اکتبѧѧر  اغلѧѧب . مѧѧی داد

: در مدرسѧه آن هѧا فقѧط دو بلѧشويک بѧود     . برای من توأم با دغدغѧه فѧراوان بѧود     

داران حکومت   آن ها، گروه طرف     ی به گفته . ليوا و سريوشا و يک سمپاتيزان     

ته دموکراسی و سوسيال رولوسيونرها يک جا در برابر اين سه نفر قد برافراش           

راه  مانند هميشه به هنگان اختلاف رأی جدی، انتقاد با استدلال يѧدی هѧم             . بودند

  .بود
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مدير مدرسه بيش از يѧک بѧار ناچѧار شѧد پѧسرانم را از چنѧگ انبѧوه نيروهѧای                      

در حقيقѧت پѧسران همѧان       . که بر سرشان ريخته بودند خلاص کند      » دموکراسی«

به همين دليѧل    .  ی افسران بود   مدير از خانواده  . شانراهی را می رفتند که پدران     

پѧس  » .رويѧد ه کلاه تان را برداريѧد و بѧه خانѧه بѧ    «: پسرانم را مدام تنبيه می کرد   

پѧسران، مدرسѧه را عѧوض    . از قيام، ماندن آن ها در اين مدرسه غيѧرممکن شѧد         

در عѧوض  . به مدرسه ای رفتند که همه چيز ابتѧدائی تѧر و خѧشن تѧر بѧود        . کردند

  .تر نفس کشيدمی شد در آن جا آسوده 

بچѧѧه هѧѧا هѧѧم کѧѧه بѧѧه خانѧѧه مѧѧی آمدنѧѧد،  . هѧѧيچ وقѧѧت در خانѧѧه نبѧѧوديم. د. مѧѧن و ل

 ѧѧواری آن بѧѧار ديѧѧا در چهѧѧدون مѧѧد بѧѧی ديدنѧѧرورتی نمѧѧده ضѧѧاهرات، زد و . ماننѧѧتظ

آن هѧا  . خوردها و تيراندازی های پياپی بѧيم آن هѧا را سѧخت بѧه دلѧم افکنѧده بѧود                    

  ديѧѧدارهای گѧѧذرا بѧѧا خѧѧوش در... سѧѧخت حѧѧرص و جѧѧوش انقѧѧلاب را مѧѧی خوردنѧѧد  

امѧروز در ترامѧوای ديѧديم کѧه قѧزاق هѧا اعلاميѧه        «: می کردند حالی برايم تعريف 

اعلاميѧه   «-».خѧوب، بعѧد   «-» مѧی خواننѧد  » قѧزاق هѧا، بѧرادران     «: پدر با بѧه نѧام     

. د. يکѧѧی از آشѧѧنايان ل» .خѧѧوب «-»خѧѧوب بѧѧود؟«- ».دسѧѧت بѧѧه دسѧѧت مѧѧی گѧѧشت 

کودکѧѧانی بѧѧه سѧѧنين مختلѧѧف و يѧѧک     رجمعيѧѧت، کѧѧه خѧѧانواده ای پُ » ک«مهنѧѧدس 

  پرستار و از ايѧن حѧرف هѧا داشѧت، حاضѧر شѧد موقتѧاً بچѧه هѧای مѧا را نѧزد خѧود                

از قبѧѧول ايѧѧن پيѧѧشنهاد نجѧѧات بخѧѧش، نѧѧاگزير  . نگѧѧه دارد و از آن هѧѧا مراقبѧѧت کنѧѧد 

شѧب،  . پѧنج بѧار بѧه اسѧمولنی مѧی رفѧتم           . د. من بعضی روزها به دستور ل     . بوديم

بѧاز مѧی گѧشتيم و صѧبح زود از           » توريشن«خيابان  دير وقت به خانه ی خود در        

بѧا انبѧوه شѧدن      . به اسمولنی مѧی رفѧت و مѧن بѧه اتحاديѧه            . د. ل. هم جدا می شديم   

اصѧلاً بѧه   . د. روزهѧا مѧی شѧد کѧه ل     . حوادث، ديگر اسمولنی اصلاً ترک نمѧی شѧد        

. من هم اغلѧب در اسѧمولنی مѧی مانѧدم          . خانه نمی آمد تا لااقل کمی استراحت کند       

. هѧوا هѧم گѧرم نبѧود       . وان ها، روی صѧندلی هѧا، لبѧاس بѧر تѧن مѧی خوابيدنѧد                بر دي 
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  خيابѧان هѧای اصѧلی سѧاکت    . با بادهѧای سѧرد   . گرفته بود . پائيزی بود . خشک بود 

 .اسѧѧمولنی مѧѧی جوشѧѧيد. در ايѧѧن سѧѧکوت کشѧѧشی عجيѧѧب وجѧѧود داشѧѧت . و خلѧѧوت

تالار بزرگ در نور چلچراغ های پرشѧکوه مѧی درخѧشيد و شѧب و روز مملѧو از              

پرجѧوش و خѧروش بѧه چѧشم      زنده گی در کارخانه ها و کارگاه ها نيز     . مردم بود 

اما خيابان ها خاموش بودند، مهر سکوت بر لب داشتند، گوئی شهر . می خورد

  .از ترس سر به گريبان فرو برده است

به ياد دارم روز دوم يا سوم قيام، صبح به يکѧی از اتѧاق هѧای اسѧمولنی وارد                     

يليچ، لئوداويدويچ و به گمانم درزشينسکی، يوفه و خيلی هѧا           شدم که ولاديمير ا   

چهره ی همه سبز مايل بѧه خاکѧستری ناشѧی از شѧب زنѧده داری                 . را در آن ديدم   

کѧسی سѧر ميѧز نشѧسته     . ر دودچشم ها سرخ و يقѧه هѧا کثيѧف بѧود و اتѧاق پѧُ           . بود

مѧѧردم دور لنѧѧين و . بѧѧود و دور ميѧѧز جمعيتѧѧی کѧѧه در انتظѧѧار کѧѧسب دسѧѧتور بودنѧѧد  

    بѧѧه نظѧѧرم مѧѧی آمѧѧد کѧѧه دسѧѧتورها در خѧѧواب صѧѧادر     . تروتѧѧسکی حلقѧѧه زده بودنѧѧد 

يѧک  . در حرکѧات، در کلمѧات حѧالتی شѧبيه خѧواب گردهѧا ديѧده مѧی شѧد                   . می شѧود  

  اگѧر  -لحظѧه پنداشѧتم کѧه مѧن خѧود در بيѧداری شѧاهد ايѧن صѧحنه نيѧستم و انقѧلاب            

. خواهنѧد رفѧت   از دسѧت     -نѧد و يقѧه هѧای تميѧز نداشѧته باشѧند            آن ها حسابی نخواب   

هنوز به خاطر دارم روز    . حالت خواب آلود با اين يقه ها ارتباطی نزديک داشت         

 ولاديميѧر    ی يقѧه  بعد ماريا ايليچنا، خواهر لنين، را ديدم و شتاب زده به او گفتم            

دار در  وگيѧر  امѧا در ايѧن    . آری، آری «: خنѧدان پاسѧخ داد    . ايليچ بايد عѧوض شѧود     

رفتѧѧه اهميѧѧت آزار دهنѧѧده ی خѧѧود را از دسѧѧت نظѧѧر مѧѧن هѧѧم يقѧѧه هѧѧای تميѧѧز رفتѧѧه 

  ».دادند

    لنѧѧين هنѧѧوز فرصѧѧت نيافتѧѧه . قѧѧدرت مѧѧسخر شѧѧده اسѧѧت، دسѧѧت کѧѧم در پتروگѧѧراد 

آن . در چهره ی خسته، چشمان لنين، نگهبانی مѧی کننѧد          . يقه اش را عوض کند    

چشم ها، دوستانه و آرام به من می نگرند و با محظور، نزديکی درون را بيѧان                 
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می دانيد، بلافاصله پس از تحت تعقيب بودن ها         «:  با درنگ می گويد    .می دارند 

او بѧѧه دنبѧѧال اصѧѧطلاحی مѧѧی گѧѧردد و » ...و شѧѧرايط غيرقѧѧانونی بѧѧه قѧѧدرت رسѧѧيدن

دستش را دايره وار بѧه      » .سرگيجه آور است  «: ناگهان به زبان آلمانی می گويد     

   .ی زنѧѧيملبخنѧѧد هѧѧم نمѧѧ حتѧѧی مѧѧا بѧѧه هѧѧم چѧѧشم دوختѧѧه ايѧѧم و. دور سѧѧر مѧѧی چرخانѧѧد

سپس باز کارهای جاری شروع     . تمام اين صحنه شايد دو دقيقه هم طول نکشيد        

  .شد

جلѧسه ای   .  مرکزی هѧستيم    ی ما چند عضو کميته   . بايد حکومت را تشکيل داد    

     چѧѧه نѧѧامی را انتخѧѧاب کنѧѧيم؟ لنѧѧين انديѧѧشه کنѧѧان  . رشѧѧور در گوشѧѧه ی يѧѧک اتѧѧاق پُ

مѧѧن » .وع از رواج افتѧѧاده ایهѧѧر چѧѧه، فقѧѧط وزيѧѧر نѧѧه، چѧѧه نѧѧام مهѧѧ   «: مѧѧی گويѧѧد

. خواهيѧد کميѧسر هѧست     ه  ولی حالا تا ب   . می شود گفت کميسر   «: پيشنهاد می کنم  

لنѧين  » کميѧسر خلѧق؟   «امѧا شѧايد     . آهنگ بدی دارد  » سر«نه  ... شايد سرکميسر؟ 

و . تѧوان ايѧن نѧام را انتخѧاب کѧرد          ه  کميѧسر خلѧق، شѧايد بѧ       «: تأييد کنان، می گويد   

  »دولت در مجموعه اش چی؟

  »شورای کميسرهای خلق، چطور است؟... ورا، بديهی است شوراش -

عѧالی اسѧت، چѧه بѧوی     . شѧورای کميѧسرهای خلѧق   «: لنين تکѧرار مѧی کنѧد      -

 »...انقلابی می دهد

پѧردازد، يѧا    ه  تمايل داشѧت کѧه بѧه جنبѧه ی زيبѧائی شناسѧی انقѧلاب بѧ                 تر   کم لنين

مجموعѧه اش  ولѧی انقѧلاب را در   . چѧشد ه آن را زير دنѧدان بѧ    » مزرمانتي « ی مزه

و . چه عميق تر احساس می کرد و دقيق تر می فهميد که چه بوئی مѧی دهѧد         هر

     چѧѧه گونѧѧه  اوضѧѧاع«: همѧѧان روزهѧѧا ولاديميѧѧر ايلѧѧيچ غيѧѧر منتظѧѧر از مѧѧن پرسѧѧيد    

مѧѧی شѧѧود، اگѧѧر افѧѧراد گѧѧارد سѧѧفيد شѧѧما و مѧѧرا سѧѧر بѧѧه نيѧѧست کننѧѧد، آيѧѧا آن وقѧѧت     

: ن بѧѧه خنѧѧده جѧѧواب دادم مѧѧ »سѧѧوردلف و بوخѧѧارين مѧѧی تواننѧѧد از عهѧѧده برآينѧѧد؟ 

  ».جا نکشد دانبه شايد کار «
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  .و خود نيز خنديد» شيطان آن ها را می شناسد«: لنين گفت

 بѧرای نخѧستين بѧار، بѧه مناسѧبت يѧادی کѧه از         ١٩٢٤اين پيش آمد را در سѧال        

اسѧتالين،  -چنان که بعѧدها فهميѧدم، ترويکѧای آن روز      . گفتم لنين کرده بودم، باز   

از ايѧѧن گفتѧѧار سѧѧخت رنجيدنѧѧد، ولѧѧی جѧѧرأت نکردنѧѧد آن را      -زينوويѧѧف، کѧѧامنيف 

لنѧѧѧين آن روز فقѧѧѧط نѧѧѧام سѧѧѧوردلف و : واقعيѧѧѧت واقعيѧѧѧت مѧѧѧی مانѧѧѧد. تکѧѧѧذيب کننѧѧѧد

  .نام های ديگر به ذهنش خطور نکرده بود. بوخارين را گفته بود

لنين پانزده سال تقريباً متوالی را در مهاجرت به سر برده بود و از اين رو با       

 در حزب که در خارج نبود فقط از راه مکاتبه يѧا ديѧدارهای کوتѧاه   آن هسته ی کا  

پس از انقلاب بود که توانѧست از نزديѧک شѧاهد کѧار آنѧان               . در خارجه، آشنا بود   

سѧازد يѧا در     ه  بدين مناسѧبت مѧی بايѧست قѧضاوت هѧای خѧود را از نѧو بѧ                  . شوده  ب

   لنѧين  .از اطلاعات دسѧت دوم ناشѧی شѧده بѧود، تجديѧد نظѧر کنѧد                 قضاوت هائی که  

کѧѧه مѧѧردی بѧѧود بѧѧا سѧѧجايای اخلاقѧѧی بѧѧزرگ، نمѧѧی توانѧѧست مناسѧѧبات خѧѧود را بѧѧا     

گѧی ايѧن متفکѧر      ه  خاصѧ . گی يا بی اعتنائی تنظيم کنѧد      ه  اشخاص از روی بی علاق    

ه  انѧسان هѧا بѧ       ی اهل مشاهده و سردار جنگی موقع شناس، ايѧن بѧود کѧه شѧيفته              

لنѧين هѧيچ گѧاه      . يداين مطلب سخن می گو     کروپسکايا نيز در خاطراتش از    . شود

چѧشم هѧѧای  . نمѧی کوشѧيد کѧѧه در همѧان نظѧѧر اول در مѧورد اشѧѧخاص قѧضاوت کنѧѧد     

خѧصائل اشѧخاص را کѧه بѧه مناسѧبت شѧرايط حѧال             . لنين مانند ميکروسکوپ بѧود    

  .برايش چشم گير می شد، چندين مرتبه بزرگ تر می کرد

 من بѧدين  . لنين، گاهی اوقات، به معنی صحيح کلمه عاشق يک انسان می شد           

مѧѧی دانѧѧم، شѧѧما بѧѧاز رمѧѧان عѧѧشقی تѧѧازه ای : مناسѧѧبت سѧѧر بѧѧه سѧѧرش مѧѧی گذاشѧѧتم

لنين خѧود ايѧن خѧصلت خѧويش را خѧوب مѧی شѧناخت و بѧه عنѧوان پاسѧخ،              . داريد

  .اندکی در محظور و اندکی تلخ می خنديد
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.  از چنѧѧد مرحلѧѧه تѧѧشکيل مѧѧی شѧѧود ١٩١٧مناسѧѧبات وی بѧѧا مѧѧن در طѧѧول سѧѧال  

روزهѧای ژوئيѧѧه مѧѧا را  . رو شѧѧد بѧه  اری رولنѧين بѧѧا مѧن بѧѧا حالѧت انتظѧѧار و خѧѧودد   

هنگѧامی کѧه مѧن، بѧه رغѧم اکثريѧت رهبѧری             . ديگر نزديک سѧاخت    ناگهان به يک  

بلشويک ها، شѧعار بѧايکوت پارلمѧان مقѧدماتی را دادم، لنѧين از مخفѧی گѧاه خѧود                 

راه کننѧده   او بѧه علѧت نѧشانه هѧائی تѧصادفی و گѧم      » !آفѧرين تروتѧسکی   «: نوشت

بيѧنم چѧه    ه  بѧ «: مورد مسأله ی قيام مسلحانه خѧط مѧشی        چنين پنداشت که من در      

اين نگرانی لنين در چند نامه اش در ماه اکتبѧر           . را تعقيب می کنم   » پيش می آيد  

اما روابط او با من، در واژگون کردن حکومت، هنگѧامی کѧه مѧا دو                . نمودار شد 

 کف اتاق نيمه تاريک استراحت می کرديم، هر چه گرم تر، صميمی تر و            نفر بر 

 مرکѧѧزی حѧѧزب، لنѧѧين   یروز بعѧѧد، در جلѧѧسه ی کميتѧѧه . روشѧѧن تѧѧر آشѧѧکار شѧѧد  

. پيѧѧѧشنهاد کѧѧѧرد مѧѧѧرا بѧѧѧه سѧѧѧمت رئѧѧѧيس شѧѧѧورای کميѧѧѧسرهای خلѧѧѧق انتخѧѧѧاب کننѧѧѧد

        پيѧѧѧشنهاد بѧѧѧی انѧѧѧدازه غيرمنتظѧѧѧر و بѧѧѧه نظѧѧѧرم  -اعتѧѧѧراض کنѧѧѧان از جѧѧѧا برخاسѧѧѧتم

ѧѧدازه نابѧѧی انѧѧده بѧѧا آمѧѧت . جѧѧد گفѧѧا تأکيѧѧين بѧѧلن :» ѧѧما در رأس شѧѧه؟ شѧѧرا نѧѧورای چ

مѧѧن درخواسѧѧت کѧѧردم پيѧѧشنهاد  » .پتروگѧѧراد بوديѧѧد کѧѧه قѧѧدرت را بѧѧه دسѧѧت گرفѧѧت 

در اول نوامبر لنين در جلسه ی پرشѧور         . و چنين نيز شد   . بدون مباحثه رد شود   

بلѧشويکی بهتѧر از تروتѧسکی    «:  حزب در پتروگراد به صدای بلند گفت       ی کميته

دفی نيѧѧست کѧѧه  تѧѧصا. ايѧѧن حѧѧرف از دهѧѧان لنѧѧين خيلѧѧی گوياسѧѧت    » .وجѧѧود نѧѧدارد 

صѧѧورت مجلѧѧس ايѧѧن جلѧѧسه تѧѧا کنѧѧون از افکѧѧار عمѧѧومی پنهѧѧان نگѧѧاه داشѧѧته شѧѧده  

  .است

عجيѧب  . به دسѧت آوردن قѧدرت، مѧسأله ی کѧار دولتѧی مѧرا نيѧز مطѧرح سѧاخت                 

 حتѧی  ،١٩٠٥بѧا وجѧود تجѧارب سѧال     . هيچ وقت بدين امر نينديشيده بѧودم     : است

بѧا مѧسأله ی دولѧت پيونѧد         يک بار هم به خاطرم نيامد که مسأله ی آينده خѧود را              

گѧويم از ايѧام کѧѧودکيم،   ه گѧانيم، بهتѧѧر بѧ  ه مѧن از همѧان روزهѧѧای پيѧشين زنѧد    . دهѧم 
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       ѧسنده بѧوم ه  آرزويم اين بود که نويѧسند        . شѧد نويѧای بعѧال هѧد     ه  در سѧی را، ماننѧگ

     مѧѧسأله ی بѧѧه . همѧѧه چيѧѧز ديگѧѧر، تحѧѧت الѧѧشعاع هѧѧدف هѧѧای انقلابѧѧی قѧѧرار دادم        

صѧدها بѧار، بلکѧه هѧزاران بѧار          . مطرح بود  نقدرت رسيدن حزب هميشه برای م     

امѧѧا مѧѧسأله ی کѧѧار  . دربѧѧاره ی برنامѧѧه ی حکومѧѧت انقلابѧѧی نوشѧѧتم و حѧѧرف زدم  

ايѧن بѧود    . شخص من پس از به قدرت رسيدن حزب، هيچ گاه برايم مطѧرح نبѧود              

پس از واژگونی حکومت سابق، کوشيدم خѧارج از دولѧت           . دليل يکه خوردن من   

ممکѧن اسѧت    . گيѧرم  ديريت مطبوعات حزب را بѧه عهѧده       پيشنهاد کردم م  . مانمه  ب

اين آزمايش به يک معنѧی از عکѧس العمѧل عѧصبی پѧس از پيѧروزی ناشѧی شѧده                      

. داشѧت  گѧی ه  ماه های پيش برای من با تѧدارک واژگѧونی، بلاواسѧطه بѧست             . باشد

بѧود   لوناچارسکی در يکی از نѧشريه هѧا نوشѧته         . هربندی محکم کشيده شده بود    

      مثѧѧل جرقѧѧه بѧѧود و هѧѧر برخѧѧوردی بѧѧا او موجѧѧب انفجѧѧاری    تروتѧѧسکی آن روزهѧѧا 

مѧن آن آرزوئѧی را داشѧتم کѧه هѧر جѧراح          . هفتم نѧوامبر روز خاصѧی بѧود       . می شد 

پس از پايان عمѧل جراحѧی خطرنѧاک و دشѧواری دارد؛ شѧستن دسѧت هѧا، از تѧن                      

در عوض، لنين تازه از مخفی گاه خود بازگشته       . درآوردن روپوش و استراحت   

 کѧه يѧک انفѧراد سѧه مѧاه و نيمѧه جѧدائی از رهبѧری مѧستقيم و عملѧی،                 آن جا . بود

اين دو مطلب دست به دست هم داد و مرا در اين طلب که دست          . آزارش می داد  

           ѧرده بѧشت پѧاه پѧدتی کوتѧرد    ه  کم برای مѧت کѧن          . روم تقويѧه ايѧش بѧين گوشѧا لنѧام

        مѧѧی خواسѧѧت کѧѧه اداره ی امѧѧور داخلѧѧی را بѧѧه عهѧѧده       . حѧѧرف هѧѧا بѧѧدهکار نبѧѧود   

ѧѧد  ه بѧѧا ضѧѧارزه بѧѧه مبѧѧرا کѧѧرم، چѧѧت گيѧѧرار داشѧѧسائل قѧѧه ی مѧѧانقلاب در رأس هم .

: مخالفѧѧت کѧѧردم و در کنѧѧار دلائѧѧل ديگѧѧر مѧѧسأله ی مليѧѧت را نيѧѧز بѧѧه ميѧѧان کѧѧشيدم   

لنين » ارزش دارد سلاحی چون يهودی تبار بودن مرا به دست دشمنان دادن؟           «

 ايѧن مѧسائل نѧاچيز چѧه         مللی در پيش داريѧم و     لما يک انقلاب بزرگ بين ا     «: گفت

بѧѧر سѧѧر ايѧѧن موضѧѧوع گفѧѧت و شѧѧنودی نيمѧѧه    » اهميتѧѧی مѧѧی توانѧѧد داشѧѧته باشѧѧد؟  
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بی شک انقلاب، انقلابی بزرگ است، ولی با همه ی          «: شوخی بين ما در گرفت    

لنѧين  . ايѧن جѧوابی بѧود کѧه مѧن دادم          » .احمق های بѧسيار بѧاقی مانѧده انѧد          اين ها، 

موضѧوع   «-» حمق هѧا هѧم رنѧگ کنѧيم؟      آری، اما می خواهيم خود را با ا       «: گفت

چѧرا از اول  . ولی بايد امتياز کوچکی هم به حماقت هѧا داد . هم رنگ شدن نيست 

  »اشکالی غير ضروری در کار ايجاد کنيم؟

در صفحات اين کتѧاب يѧادآور شѧدم مѧسأله ی ملѧی کѧه در روسѧيه آن قѧدر مهѧم           

ن جوانی، شور در اوا حتی .خصوصی من تقريباً نقشی نداشت زنده گی بود، در 

درپѧاره ای  . و شوق های ملѧی و پѧيش داوری هѧا بѧا عقѧل مѧن جѧور در نمѧی آمѧد                   

 گѧاهی اوقѧات تهѧوع اخلاقѧی در مѧن       حتѧی  گѧی و ه موارد احساس دل به هم خѧورد   

تربيت مارکسيستی اين حالت را عميق تѧر کѧرد و آن را بѧه يѧک        . بر می انگيخت  

ی بѧا   شورهای مختلѧف، آشѧنائ    در کѧ   زنѧده گѧی      .م فعال مبѧدل سѧاخت     زانترناسيونالي

م بѧا جѧان     زشان موجب شد کѧه ايѧن انترناسѧيونالي        زبان آن ها و سياست و فرهنگ      

 و بعدها گاهی اوقات يهودی تبار بѧودنم را          ١٩١٧اگر من در سال     . من درآميزد 

به عنوان دليلی در مخالفѧت بѧا انتѧصاب شѧغلی ذکѧر مѧی کѧردم، در آخѧرين تحليѧل             

  .محاسبه سياسی در کار بود

ѧѧه   مѧѧضای کميتѧѧر از اعѧѧی ديگѧѧوردلف و برخѧѧم    ین، سѧѧود هѧѧا خѧѧزی را بѧѧمرک 

شѧѧѧانه هѧѧѧايش را بѧѧѧالا انѧѧѧداخت، آه کѧѧѧشيد، . لنѧѧѧين در اقليѧѧѧت مانѧѧѧد. داسѧѧѧتان کѧѧѧردم

سرزنش آميز سرش را حرکت داد و به خود فقѧط بѧدين وسѧيله تѧسلی داد کѧه مѧا                

در هѧѧر حѧѧال بѧѧدون در نظѧѧر گѧѧرفتن مѧѧشاغل بѧѧا ضѧѧد انقѧѧلاب بѧѧه مبѧѧارزه خѧѧواهيم        

پѧردازم بѧا مخالفѧت سѧوردلف       بѧه   ات  اما اين که من فقط بѧه کѧار مطبوعѧ          . پرداخت

لئوداويѧدويچ  . اين کار را می خواهيم به بوخѧارين واگѧذاريم         «: رو شد  به   نيز رو 

لنين پاسѧخ   » .پردازده  او بايد به امور خارجی ب     . را بايد در برابر اروپا قرار داد      

 امѧѧا بѧѧا نارضѧѧايتی موافقѧѧت  » چѧѧه کارهѧѧائی در ايѧѧن زمينѧѧه خѧѧواهيم داشѧѧت؟  «: داد
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بدين ترتيب بود که به ابتکار سѧوردلف بѧرای          . م با نارضايتی پذيرفتم   من ه . کرد

  .سه ماه در رأس ديپلماسی شوروی قرار گرفتم

بѧѧه . کميѧѧسری امѧѧور خارجѧѧه بѧѧرای مѧѧن در حقيقѧѧت رهѧѧائی از کѧѧار اداری بѧѧود     

کѧاری بѧا مѧن بودنѧد تقريبѧاً هميѧشه توصѧيه مѧی کѧردم کѧه                  رفقائی که داوطلب هѧم    

يکی از آن ها خيلی با آب و تѧاب    . برای خود برگزينند  ميدان عمل برکت دارتری     

گѧѧوئی را داده کѧѧه انѧѧدکی پѧѧس از تѧѧشکيل حکومѧѧت      و در خѧѧاطراتش شѧѧرح گفѧѧت  

  : بنا به گزارش او من گفته بودم. شوروی با من داشته است

ما چه کارهای ديپلماتيکی در پيش خѧواهيم داشѧت؟ چنѧد بيانيѧه ی انقلابѧی                  «-

گѧزارش دهنѧده از ايѧن       » .پس در دکѧان را مѧی بنѧدم        برای ملت ها می فرستم و س      

عمداً در اين مѧورد مبالغѧه   . قدر کمبود آگاهی ديپلماتيک سخت رنجيده خاطر شد    

  .کرده بودم تا روشن کرده باشم که اکنون مرکز ثقل، کار ديپلماسی نيست

 اساسѧѧی و اصѧѧلی، ادامѧѧه ی انقѧѧلاب اکتبѧѧر، گѧѧسترش آن بѧѧه سراسѧѧر    یوظيفѧѧه

 کرنѧѧسکی و ژنѧѧرال کراسѧѧنوف بѧѧه پتروگѧѧراد و مبѧѧارزه بѧѧا     یکѧѧشور، دفѧѧع حملѧѧه 

ما اين وظѧايف را در خѧارج از چهѧارچوب کارهѧای اداری انجѧام                . ضدانقلاب بود 

  .کاری با لنين در تمام لحظات، صميمانه و بی وقفه بود می داديم؛ و هم

 راه. اتاق های کار ما در اسѧمولنی، در دو منتهѧی اليѧه مختلѧف سѧاختمان بѧود                  

 آن -يѧا بѧه عبѧارت بهتѧر مѧا را از هѧم جѧدا مѧی کѧرد         - که ما را به هم مرتبط       روئی

مѧا  . بود که لنين به شوخی گفته بود بايѧد بѧا دوچرخѧه آمѧد و رفѧت کѧرد             قدر دراز 

  هѧر روز چنѧد بѧار از ايѧن راه رو بѧی پايѧان      . به وسيله تلفن بѧا هѧم رابطѧه داشѧتيم     

آمد برای مѧذاکره بѧه اتѧاق        که از کثرت جمعيت سوزن می انداختی بر زمين نمی           

ملوان جوان که به خود عنوان منѧشی لنѧين را داده بѧود، نيѧز            . کار لنين می رفتم   

لنين نزد من می آمد که در آن دو سѧه جملѧه نوشѧته بѧود، و                 مدام با يادداشتی از   

. سه خط کشيده بѧود و بѧه يѧک سѧؤال روشѧن خѧتم مѧی شѧد            زير کلمات مهم دو يا    



 زنده گی من                                                           لئون تروتسکی
 

 ١٢ 

هѧائی، و مѧی بايѧست     بخѧش نامѧه   ح هائی بѧود بѧرای     يادداشت ها گاهی حاوی طر    

در بايگѧѧانی شѧѧورای کميѧѧسرهای خلѧѧق تعѧѧداد . فѧѧوراً بѧѧدان هѧѧا پاسѧѧخ داده مѧѧی شѧѧد 

متونی از لنين بѧا تѧصحيحاتی       . کم نيست  اسنادی که از آن زمان باقی مانده است       

  .از من، و پيشنهادهائی از من با مکمل هائی از لنين

ѧѧѧل تѧѧѧی المثѧѧѧست، فѧѧѧه ی نخѧѧѧاه اوت در مرحلѧѧѧورای ١٩١٨ا مѧѧѧار شѧѧѧن در کѧѧѧم ،

در ايѧѧام اسѧѧمولنی، لنѧѧين کوشѧѧش فѧѧراوان  . کميѧѧسرهای خلѧѧق شѧѧرکت فعѧѧال داشѧѧتم 

داشѧѧت کѧѧه بѧѧه همѧѧه ی مѧѧسائل اقتѧѧصادی، سياسѧѧی، اداری و فرهنگѧѧی بѧѧه يѧѧاری      

ѧѧواب بѧѧه جѧѧده اعلاميѧѧوان   . گويѧѧيم ديѧѧر تنظѧѧر سѧѧه بѧѧيچ وجѧѧه هѧѧسأله بѧѧرای وی مѧѧب

است برنامه ی حزب را از زبان دولѧت بѧه   بلکه می خو. سالارانه ی مطالب نبود   

های انقلابی نقداً به مقدار خيلی کѧم         بخش نامه    می دانست . رسانده  گوش همه ب  

اجرای دستورها و نظارت بѧر آن هѧا مѧشروط بѧود بѧه تجربѧه،                 . اجرا شدنی است  

گويѧد کѧه   ه امѧا هѧيچ کѧس نمѧی توانѧست بѧ      . زمان و دستگاهی که خѧوب عمѧل کنѧد       

   در مرحلѧه ی نخѧست، بيѧشتر        بخѧش نامѧه      .خѧواهيم داشѧت   چقدر وقѧت در اختيѧار       

   گويѧѧد ه لنѧѧين شѧѧتابی داشѧت بѧѧه ملѧت بѧѧ  . از لحѧاظ تبليغѧѧاتی اهميѧت داشѧѧت تѧا اداری   

   قѧѧصد دارد بѧѧه هѧѧدف هѧѧای   چѧѧه گونѧѧه کѧѧه قѧѧدرت تѧѧازه چيѧѧست، چѧѧه مѧѧی خواهѧѧد و  

  ѧѧل بѧѧه ی عمѧѧود جامѧѧانده خѧѧست . پوشѧѧا خѧѧؤالی   ه بѧѧکوهی از سѧѧذيری پرشѧѧی ناپѧѧگ      

 ال ديگѧѧѧѧر مѧѧѧѧی رفѧѧѧѧت، جلѧѧѧѧسات کوچѧѧѧѧک مѧѧѧѧشاوره ترتيѧѧѧѧب مѧѧѧѧی داد، از  بѧѧѧѧه سѧѧѧѧؤ

مѧن نيѧز او را     . کارشناسان کسب اطѧلاع مѧی کѧرد و خѧود در کتѧاب هѧا مѧی کاويѧد                   

  .ياری می کردم

  دغدغѧѧه ی لنѧѧين بѧѧه علѧѧت ميراثѧѧی کѧѧه از کѧѧارش بѧѧه جѧѧا مѧѧی مانѧѧد، بѧѧسيار زيѧѧاد   

نمѧی شѧد   . هبه عنوان يک انقلابѧی بѧزرگ مѧی فهميѧد سѧنت انقلابѧی يعنѧی چѧ         . بود

. پيش بينی کرد آيا قدرت را ما نگاه خواهيم داشت، يا واپѧس رانѧده خѧواهيم شѧد              

. الامکان تجارب انقلابی بشر را روشѧن تѧر سѧاخت           حتی   اما بايد در هر شرايطی    
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ديگران خواهند آمد، و در راهی که ما گشوده ايم راه خواهند سپرد، قدمی تѧازه         

کѧه در مرحلѧه ی اول وضѧع شѧد، ايѧن      هѧدف قѧوانينی   . بѧه پѧيش برخواهنѧد داشѧت    

لنين، از همين شيوه ی تفکر مايه گيѧران، ناشѧکيبا طالѧب انتѧشار متقѧدمان                 . بود

مѧی خواسѧت هرچѧه بيѧشتر مجѧسمه هѧا و             . م روسѧی بѧود    زم و ماتريѧالي   زسوسيالي

پيکرها و يادبودهای انقلابی ساخته شود، در همه ی شѧهرها و اگѧر مѧی شѧد در                 

بѧه  ه رخ داده است در حافظѧه ی تѧوده مѧردم پѧا بѧر جѧا                 ده ها؛ برای اين که آن چ      

  .ماند، برای اين که اثراتی هرچه عميق تر در ياد مردم به جا گذاشته شود

هر جلسه شورای کميسرهای خلق که در اوايل کار بѧه کѧرات تѧرميم مѧی شѧد،                   

همه ی کارها مѧی بايѧست از ابتѧدا          . شاهد بزرگ ترين قانون گذاری ارتجالی بود      

پيѧѧدا کѧѧرد، چѧѧون تѧѧاريخ چنѧѧين  » مѧѧوارد نمونѧѧه«هѧѧيچ جѧѧا نمѧѧی شѧѧد . دشѧѧروع شѧѧو

گѧی  خѧسته   لنѧين جلѧسات شѧورای کميѧسرهای خلѧق را            . مواردی را نمѧی شѧناخت     

  آن روزهѧѧا . ناپذيرانѧѧه اداره مѧѧی کѧѧرد، اغلѧѧب پѧѧنج، شѧѧش سѧѧاعت پѧѧشت سѧѧر هѧѧم      

به قاعѧده ای معمѧول و کلѧی،        . جلسه ی کميسرهای خلق هر روز تشکيل می شد        

بارها . دون مقدمه چينی مطرح می شد و تقريباً هميشه فوريت داشت          سؤال ها ب  

می شد کѧه اصѧل موضѧوع، هѧم بѧرای اعѧضا و هѧم بѧرای رئѧيس شѧورا، پѧيش از                          

مѧدت مباحثѧات کوتѧاه بѧود        . دستور جلسه ای وجود نداشت    . مشاوره نامعلوم بود  

بѧѧا همѧѧه ی ايѧѧن هѧѧا، لنѧѧين   . و بѧѧرای گѧѧزارش اصѧѧلی ده دقيقѧѧه وقѧѧت داده مѧѧی شѧѧد   

بѧه منظѧور صѧرفه جѧوئی در وقѧت بѧرای        . يشه جان مطلب را به دست مѧی داد        هم

   گѧѧان در مѧѧشاوره يادداشѧѧت هѧѧائی مѧی فرسѧѧتاد کѧѧه در آن هѧѧا ايѧѧن يѧѧا  ه شѧرکت کننѧѧد 

  ايѧѧن يادداشѧѧت هѧѧا يکѧѧی از پردامنѧѧه تѧѧرين و جالѧѧب    . آن اطѧѧلاع خواسѧѧته مѧѧی شѧѧد  

خلѧق لنѧين   توجه ترين اسناد کتبی اسلوب قѧانون گѧذاری در شѧورای کميѧسرهای        

افسوس که بخش عظيم آن ها نگه داری نشده اسѧت، زيѧرا پاسѧخ، اغلѧب       . بودند

 در پشت صفحه نوشته شده بѧود و يادداشѧت هѧا را رئѧيس جلѧسه معمѧولاً فѧوری                     
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  نامѧѧه اش را بѧѧاز  لنѧѧين، در انتظѧѧار فرصѧѧت مناسѧѧب، نکѧѧات قطѧѧع. از بѧѧين مѧѧی بѧѧرد

قيق داشت که پѧس از آن       می گفت که هميشه از روی قصد، سياقی خيلی تند و د           

 » نکѧѧات«. يѧѧا جلѧѧسه خѧѧتم مѧѧی شѧѧد يѧѧا بѧѧه راه هѧѧای پيѧѧشنهادهای عملѧѧی مѧѧی رسѧѧيد 

  .نامه ها را تشکيل می داد لنين معمولاً اساس و استخوان بندی قطع

برای رهبری اين کار، در کنار همه ی توانائی ها و استعدادهای ديگر، قدرت              

ارزش تѧѧرين خاصѧѧيت هѧѧای قѧѧوه  ر يکѧѧی از پѧѧُ. تѧѧصوری عظѧѧيم و خѧѧلاق لازم بѧѧود 

اگر هيچ گاه نديѧده   حتی تصور اين است که آدمی، مردمان، اشياء و پديده ها را      

و دانѧش نظѧری،    زنده گی استفاده از تمام تجارب  . بينده  باشد، چنان که هستند ب    

قاپيدن رگه های کوچک منفرد از هوا، تکميل آن ها به استناد قوانين غيرمدون           

 ايѧن، آن    -مѧشخص بѧشری در ايѧن راه        زنѧده گѧی      د گذاشتن يک  و احتمالات و بنيا   

قدرت تصوری است که برای يک قانون گذار، يک مدير، يک رهبѧر، خاصѧه در              

نيѧروی لنѧين بѧه ميزانѧی وسѧيع در           . دارد گفѧت و گѧو       عصر انقѧلاب ضѧرورتی بѧی      

  .قدرت تصور واقع بينانه اش بود

باهات و تناقѧѧضات لازم بѧѧه گفѧѧتن نيѧѧست کѧѧه در آن شѧѧب آفѧѧرينش قѧѧانون، اشѧѧت    

   امѧѧا بѧѧه طѧѧور کلѧѧی قطѧѧع نامѧѧه هѧѧای کѧѧار لنѧѧين در دوران اسѧѧمولنی،      . انѧѧدک نبѧѧود 

   ѧѧُانی و پѧѧی توفѧѧصر انقلابѧѧی در عѧѧوان    يعنѧѧه عنѧѧشه بѧѧرای هميѧѧرج، بѧѧرج و مѧѧر ه

نѧه تنهѧا جامعѧه شناسѧان و مورخѧان           . بشارت دنيائی جديد ثبت تاريخ خواهد شѧد       

  ѧѧشه از ايѧѧز هميѧѧده نيѧѧذاران آينѧѧانون گѧѧه قѧѧد  بلکѧѧه خواهنѧѧان مايѧѧشمه ی جوشѧѧن چ

  .گرفت

   در آن اثنѧѧѧا مѧѧѧسائل فѧѧѧوری، از قبيѧѧѧل جنѧѧѧگ داخلѧѧѧی، خواربѧѧѧار و حمѧѧѧل و نقѧѧѧل، 

گѧѧѧی بѧѧѧدان هѧѧѧا ه بѧѧѧرای رسѧѧѧيد. بѧѧѧيش از پѧѧѧيش در دسѧѧѧتور روز قѧѧѧرار مѧѧѧی گرفѧѧѧت 

کميسيون هائی تشکيل می شد که بѧرای نخѧستين بѧار بѧا چنѧين مѧسائلی روی در            

يѧست بѧه اداره هѧائی کѧه درمانѧده و گѧيج بѧه                آن هѧا مѧی با     . رو برخورد می کردند   



 فصل بيست و هشتم: در قدرت                      نشر کارگری سوسياليستی

 ١٥ 

مѧن در آن مѧاه هѧا    . خورنѧد ه دهند که از جѧا جѧم بѧ    ه  دور خود می گشتند حرکتی ب     

کميѧسيون هѧای خواربѧار،      . در رأس يک سلسله از اين کميسيون ها قرار داشѧتم          

  .حمل و نقل، انتشارات و بسياری ديگر

 مѧѧذاکرات برسѧѧت  امѧѧا راجѧѧع بѧѧه وظѧѧايف ديپلماتيѧѧک ايѧѧن کѧѧار، صѧѧرف نظѧѧر از    

ولی با همه ی اين هѧا، موضѧوع پيچيѧده تѧر         . ليتوفسک، زياد وقتم را نمی گرفت     

  .از آن بود که پنداشته بودم

در روزهѧѧای قيѧѧام فرصѧѧت آن را نيافتѧѧه بѧѧوديم بѧѧه راديوهѧѧای خارجѧѧه بѧѧه دقѧѧت     

ه و اکنون من، بѧه عنѧوان کميѧسر امѧور خارجѧه، مѧی بايѧست آگѧاه بѧ                    . گوش دهيم 

. ايه داری در برابѧر انقѧلاب چѧه حѧالتی بѧه خѧود گرفتѧه اسѧت            مانم که جهѧان سѧرم     

اگѧѧر چѧѧه حکومѧѧت بѧѧرلين از  . لازم بѧѧه گفѧѧتن نيѧѧست کѧѧه تهنيѧѧت هѧѧائی واصѧѧل نѧѧشد  

       معاشѧѧقه بѧѧا بلѧѧشويک هѧѧا بѧѧدش نمѧѧی آمѧѧد، ولѧѧی هنگѧѧامی کѧѧه مѧѧن از راديѧѧو خѧѧود     

خبر غلبه بر گروه های کرنسکی را پخش کѧردم، از           » زارسکويه«در استاديوم   

اگѧر بѧرلن و ويѧن بѧين دشѧمنی         . نيز موجی دشمنانه پخش شد    » ناوئن«ديوم  استا

 بѧѧا انقѧѧلاب و اميѧѧد بѧѧه يѧѧک صѧѧلح پرمنفعѧѧت، در نوسѧѧان بودنѧѧد، کѧѧشورهای ديگѧѧر   

نيѧѧز، نѧѧه تنهѧѧا آن هѧѧا کѧѧه مѧѧی جنگيدنѧѧد بلکѧѧه آن هѧѧا هѧѧم کѧѧه بѧѧی طѧѧرف بودنѧѧد،            

گѧѧون احѧساسات و افکѧار طبقѧه ی حاکمѧѧه ی روسѧيه قѧديم را، کѧѧه مѧا آنѧان را واژ       

در اين آواز، امواج صدائی که از برج        . کرده بوديم، از راه اثير پخش می کردند       

ايفل و به زبان روسѧی مѧی آمѧد تѧا مѧستقيم بѧه قلѧب ملѧت روس بنѧشيند، از همѧه                           

 ١گاهی هنگام شنيدن فرستنده پاريس به نظرم مѧی آمѧد کѧه کلمانѧسو             . رساتر بود 

          نامѧѧѧه نگѧѧѧار آن قѧѧѧدر  مѧѧѧن او را بѧѧѧه عنѧѧѧوان روز . خѧѧѧود بѧѧѧر بѧѧѧرج نشѧѧѧسته اسѧѧѧت   

                                                 
 بѧه   نخست به جناح چپ نهضت کارگری فرانسه متمايل بود، امѧا بعѧدها           . ١٩٢٩ -١٨٤١ -١

راه چرچيѧѧل طѧѧرح حملѧѧه   م و انقѧѧلاب اکتبѧѧر درآمѧѧد و بѧѧه هѧѧم زکѧѧی از دشѧѧمنان سوسѧѧيالي صѧѧورت ي
  .م. نظامی به شوروی پس از انقلاب را ريخت
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. شناسѧم ه توانم اگر نه سبکش را، دسѧت کѧم روحѧش را بѧاز بѧ          ه  می شناختم که ب   

   در ايѧѧن فرسѧѧتنده، کينѧѧه و دشѧѧمنی آرام نمѧѧی گرفѧѧت و خѧѧشم بѧѧه منتهѧѧای حѧѧد خѧѧود  

       گѧѧاه بѧѧه نظѧѧرم مѧѧی آمѧѧد کѧѧه فرسѧѧتنده ی بѧѧرج ايفѧѧل عقربѧѧی اسѧѧت کѧѧه     . مѧѧی رسѧѧيد

  .زنده د نيش بمی خواهد با دمش به سر خو

در اختيار ما بود و دليلی وجѧود نداشѧت کѧه            » زارسکويه زلو «ايستگاه راديو   

. چنѧѧѧد روزی پاسѧѧѧخی بѧѧѧه ناسѧѧѧزاهای کلمانѧѧѧسو ديکتѧѧѧه کѧѧѧردم . خѧѧѧاموش بنѧѧѧشينيم

اطلاعات من از تاريخ سياسی فرانسه آن قدر بود که از اشخاص صاحب اسم و               

 ѧѧاتی فرامѧѧنم و نکѧѧز نکѧѧسين آميѧѧيفی تحѧѧا توصѧѧم آن جѧѧت رسѧѧده از سرگذشѧѧوش ش

جنگ تن بѧه تѧن شѧديد بѧرج ايفѧل و          . از پاناما مسکوت نگذارم    آنان را آغاز شده   

اثيѧر، بѧه عنѧوان مѧاده بѧی طѧرف از        . چند روزی ادامѧه داشѧت      »زارسکويه زلو «

و چѧه شѧد؟ مѧن    . روی وجدان پاک استدلال های هر دو طѧرف را پخѧش مѧی کѧرد             

 پѧاريس لحѧن خѧود را عѧوض کѧرد،      .خود انتظار نتيجه ای چنين سريع را نداشتم      

مѧѧن بعѧѧدها بѧѧا   . هѧѧم چنѧѧان دشѧѧمنانه، ولѧѧی مѧѧؤدب بѧѧود     سѧѧخن پѧѧراکنيش اگѧѧر چѧѧه   

شادمانی اين مسأله را به خاطر مѧی آورم کѧه فعاليѧت ديپلماتيѧک خѧود را بѧا ايѧن               

  .کار آغاز کردم که به برج ايفل رفتار پسنديده بياموزم

گѧی آمريکѧا، بѧه طѧور        ه  ندجدهم نوامبر ژنرال جودسن، رئيس هيأت نماي      يدر ه 

منتظر در اسمولنی به ديدار من آمد، به عنوان مقدمه گفت هنوز امکѧان آن               غير

کند ولی آرزومنѧد اسѧت کѧه همѧه چيѧز       ه  را ندارد تا به نام دولت آمريکا صحبت ب        

آيا حکومت شوروی خواهѧان آن هѧست کѧه بѧا     . باشد) all right(بر وفق مراد 

هد؟ به او پاسخ دادم کѧه متفقѧين مѧی تواننѧد بѧا       اشتراک متفقين به جنگ خاتمه د     

علنی بودن کامل مذاکرات بعدی، از چند و چون آگѧاه شѧوند و در صѧورت تمايѧل        

زمѧان اعتѧراض و تهديѧد       «: ژنѧرال صѧلح دوسѧت در پايѧان گفѧت          . بدان به پيوندند  

 فѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه چنѧѧين چيѧѧزی هѧѧم وجѧѧود داشѧѧته اسѧѧت    -عليѧѧه حکومѧѧت شѧѧوروی 
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مان طور که می دانيم بѧا يѧک گѧل، اگѧر چѧه يѧک ژنѧرال                   اما ه » .سپری شده است  

  .هم باشد، بهار نمی شود

اوائѧل دسѧامبر اولѧѧين و آخѧرين ملاقѧѧات را بѧا سѧѧفير فرانѧسه، نѧѧولان، کѧردم کѧѧه       

نماينده ای از جناح راديکال اسبق بود؛ و فرانسه او را به جای پالئولوگ، يѧک                

تاده بود تا با انقلاب فوريѧه  بيزانسی، نه فقط اسماً بلکه رسماً دوست تزار، فرس     

اين که چرا نولان و نه کѧسی ديگѧر فرسѧتاده شѧد بѧر مѧن            . ريزده  طرح نزديکی ب  

گѧѧان سرنوشѧѧت بѧѧشريت  ه امѧѧا او عقيѧѧده ی مѧѧرا در مѧѧورد گرداننѧѧد . معلѧѧوم نيѧѧست

. بѧѧه ابتکѧار نѧѧولان صѧورت پѧѧذيرفت و بѧه هѧѧيچ منجѧر شѧѧد     گفѧѧت و گѧو  .تغييѧر نѧداد  

ميم نهѧѧائی خѧѧود را بѧѧرای پѧѧذيرفتن حکومѧѧت  کلمانѧѧسو، پѧѧس از نوسѧѧان هѧѧائی تѧѧص 

  .گرفت» سيم خاردار«

گѧѧی فرانѧѧسه نيѧѧز در چهѧѧارديواری  ه مѧѧن بѧѧا ژنѧѧرال نيѧѧسل، رئѧѧيس هيѧѧأت نماينѧѧد  

ايѧѧن ژنѧѧرال آن وقѧѧت هѧѧا روح متجѧѧاوز . گѧѧوئی دوسѧѧتانه نداشѧѧتم و اسѧѧمولنی گفѧѧت

در ايѧام کرنѧسکی     . خود را از اعمال نظامی در نقاط پشت جبهه سيراب مѧی کѧرد             

. فرمѧان دادن خѧو گرفتѧه بѧود و نمѧی خواسѧت ايѧن عѧادت ناپѧسند را تѧرک کنѧد            به  

بѧه زودی   . ناچار شدم، پيش چشم همه از او خواهش کنم اسمولنی را تѧرک کنѧد              

گی، ه در هيأت نمايند. گی فرانسه باز هم بغرنج تر شد     ه  مناسبات با هيأت نمايند   

تراهѧا عليѧه انقѧلاب    دفتر اطلاعاتی بود که به صѧورت کارخانѧه ی مهѧوع تѧرين اف     

در همѧѧѧه ی روزنامѧѧѧه هѧѧѧای دشѧѧѧمن، همѧѧѧه روزه تلگѧѧѧرام هѧѧѧائی از  . درآمѧѧѧده بѧѧѧود

استکهلم انتشار می يافت که يکی از ديگری خيѧال بافانѧه تѧر، کѧين توزانѧه تѧر و        

       مѧѧѧѧديران روزنامѧѧѧѧه هѧѧѧѧائی کѧѧѧѧه از آن هѧѧѧѧا در مѧѧѧѧورد منѧѧѧѧابع   . احمقانѧѧѧѧه تѧѧѧѧر بѧѧѧѧود 

گѧѧی نظѧѧامی  ه انی هيѧѧأت نماينѧѧد سѧѧؤال مѧѧی شѧѧد، نѧѧش   » اسѧѧتکهلم«تلگѧѧراف هѧѧای  

مѧѧن در نامѧѧه ای رسѧѧمی از ژنѧѧرال نيѧѧسل در ايѧѧن مѧѧورد       . فرانѧѧسه را مѧѧی دادنѧѧد  
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در بيست و دوم دسامبر او با سندی به راستی شگفت انگيز            . توضيحی خواستم 

  :پاسخ مرا داد

گѧی  ه  روزنامه نگاران روزنامه های مختلف برای کسب خبر به هيأت نمايند          «

مѧن اختيѧار تѧام دارم کѧه بѧدان هѧا از حѧوادث جنѧگ در                   . نѧد نظامی مراجعѧه مѧی کن     

                    ѧاتی بѧسه اطلاعѧت فرانѧيا و از موقعيѧالونيکی، در آسѧرب، در سѧه صحنه های غ

افѧسر جѧوان بѧه خѧود اجѧازه داد       ) ؟(از ايѧن ملاقѧات هѧا، يѧک          ) ؟(طѧی يکѧی     . دهم

رواج دارد و منبع آن هѧا اسѧتکهلم ناميѧده مѧی شѧود               ) ؟(شايعاتی را که در شهر      

در پايان ژنرال به شکل مبهمی قول داد که به اقداماتی دسѧت زنѧد    » ...زگو کند با

مѧا  . ديگر روی ندهد؛ اين گѧستاخی بزرگѧی بѧود     ) ؟(که در آينده چنين اشتباهائی      

ايستگاه راديوی پاريس را برای اين ادب نکرده بوديم که به ژنرال نيسل اجѧازه    

همѧان روز  . خش افترا دائر کنѧد دهيم در پتروگراد ايستگاه کمکی ديگری برای پ     

  :به ژنرال نيسل نوشتم

گѧی نظѧامی    ه  دفتر اطلاعات هيѧأت نماينѧد     « چون دفتر تبليغاتی که خود را        -١«

       مѧѧی نامѧѧد، عمѧѧداً شѧѧايعات دروغѧѧی پخѧѧش مѧѧی کنѧѧد کѧѧه منظѧѧور آن هѧѧا        » فرانѧѧسه

     .گی افکار عمومی است، دفتѧر مѧذکور فѧوراً بايѧد تعطيѧل شѧود               ه  راهی و آشفت   گم

     کѧѧه خبѧѧر دروغ را سѧѧاخته اسѧѧت، دسѧѧتور داده مѧѧی شѧѧود   » افѧѧسر جѧѧوان « بѧѧه -٢

خواهѧشمندم نѧام ايѧن افѧسر را فѧوراً بѧه مѧن               . بی درنگ خاک روسيه را ترک کند      

گѧی برچيѧده    ه   دستگاه تلگراف بی سيم بايد فوراً از هيأت نماينѧد          -٣. اطلاع دهيد 

قامѧت دارنѧد، بايѧد طبѧق         افسران فرانسوی که در مناطق جنѧگ داخلѧی ا          -٤. شود

دستور خاصی که در مطبوعات منتشر می شѧود فѧوراً بѧه پتروگѧراد بѧاز خوانѧده                   

 خواهش می کنم همه ی اقѧداماتی را کѧه در زمينѧه ی ايѧن نامѧه انجѧام                     -٥. شوند

  ».تروتسکی. کميسر خلق امور خارجه ل. رسانيده می گيرد به اطلاع من ب
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روسѧѧيه را » حکѧѧيم باشѧѧی « لبѧѧاس از ناشناسѧѧی درآمѧѧد، و در » افѧѧسر جѧѧوان «

افسران از حѧول    . دفتر اطلاعات بسته شد   . دستگاه گيرنده برچيده شد   . ترک کرد 

اين ها همѧه مقѧدماتی بѧود کѧه جѧای خѧود را،               . مرکز فراخوانده شدند   و حوش به  

پس از آن که من به اداره ی جنگ منتقѧل شѧدم، بѧه يѧک آتѧش بѧس سѧست بنيѧاد                         

امѧا  . ولی را، ژنѧرال لارونѧی خѧوش ظѧاهر گرفѧت     جای ژنرال نيسل خيلی اصѧ    . داد

گѧی نظѧامی فرانѧسه و هѧم چنѧين ديپلماسѧی             ه  هيѧأت نماينѧد   . آتش بس ديری نپائيد   

فرانѧѧسه، بѧѧه عنѧѧوان مرکѧѧز همѧѧه ی توطئѧѧه هѧѧا و اعمѧѧال مѧѧسلحانه عليѧѧه قѧѧدرت        

در دوران » برسѧѧت«ولѧی ايѧѧن نقѧѧش، پѧѧس از   .شѧوروی نقѧѧاب از چهѧѧره برداشѧѧت 

  . آشکار شد١٩١٨مسکو در بهار و تابستان 
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